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köttetésberi levő hirdető Irodák áren

gedményben részesülnek
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Kéziratok vissza nem adatnak 
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Megjelenik : Minden vasárnap reggel 

Szerkesztésért felelős: A LAP KIADÓJA

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamációkat 
a kiadóhivatalba kérjük utasítani 

A lap kiadója : NYITRAI ÉS TÁRSA

A magyar iskola 
és a szlovák nyelv
A lévai magyar iskolák mellett 

az uj tanév kezdetével megalakult 
Szülői Társulatok megkezdték mű
ködésüket s örvendetes jelenség, 
hogy megtalálták együttműködésük 
lehetőségét is.

A városi róm. kath. elemi fiúis
kola, a zárdái leányiskola és a re
formátus népiskola szülői társulatai 
a napokban tartott értekezlete ál- 
lást foglalt az államnyelvnek az 
eddiginél intenzivebb tanítása mel
lett a helybeli magyar népiskolák
ban.

A magyar szülők ugyanis pár 
év óta szlovenszkószerte állandóan 
panaszolják, hogy a magyar nép
iskolák részére kiadott hivatalos 
tanterv keretében lecsökkentették a 
szlováknyelv tanításának óraszámát, 
ezzel természetesen lecsökkent an
nak lehetősége is, hogy a magyar 
népiskolába járó magyar gyerme
kek a hivatalos tanterv és az en
nek alapján megállapított iskolai 
órarend keretében elsajátíthassák az 
államnyelvet.

Régi közmondás az, hogy ahány 
nyelvet beszél valaki, annyi ember
nek számit. A gyakorlati életben 
való érintkezésnél ugyan ki ne 
érezte volna már azt, hogy milyen 
jó lenne, hogyha még legalább egy 
nyelvet beszélne a magyaron kivül ? 
Sajnos, a magyar a régi időben 
nem volt idegen nyelveket tanuló 
és idegen nyelveket is beszélő nép, 
éppen úgy, mint az angol sem az.

De amig az angol állampolgár
nak egy hatalmas birodalom mér
hetetlen gazdagsága áll a háta mö
gött, addig ma a szlovenszkói ma
gyarság életlehetőségei napról-napra 
mindjobban összezsugorodnak és a 
szegénység fojtogató karja tárul 
felénk.

A nyelvhatárokon úgy ahogy 
megtanulta a piacon, a vásártéren, 
a gazdasági érintkezések során a 
mellette élő nép nyelvét, illetve en
nek a nyelvnek a gazdasági forga
lomban legszükségesebb pár szavát. 
Ez ugyan kölcsönös volt, mert gaz
dasági szükségességből a nyelvha
tár mindennyelvű népe igyekezett 
ezt az érintkezési lehetőséget meg
szerezni a maga számára. Ez nem 
volt tökéletes nyelvismeret, de ab
ban a korban még lehetővé tette 
az érintkezést és a gazdasági for
galom lebonyolitását. Ma azonban

A Városi Takarék létesítését tárgyalta a közgyűlés
Léva várói képviselőtestülete csütörtökön 

este rendkívüli közgyűlést tartott Antal Gyula 
városbiró elnökletével. Állampolgársági éa ille
tőlégi ügyek tárgyalása után az előadó bejelen
tette, hogy a köztársaság elnökének irodája ér
tesítette a várost, hogy dr. Benes elnök Lé
va város diszpo'gárságát elfogadta és meg
választatásáért köszönetét fejezi ki. A köz
gyűlés kérdést intéz az elnöki irodához, hogy 
a diszpo'gári oklevelet mikor nyújthatja át a 
város küldöttsége a köztársasági elnöknek. 
Bejelentette továbbá,hogy a Masaryk alapitó 
elnök elhunytéval tolmácsolt részvétnyilvá- 
nitásért is köszönet érkezett.

Az előadó azután a városi takarékpénztár 
ügyéről tett jelentést. A városi takarékpénz
tárak felállítására a gazdasági viszonyok kö
vetkeztében a kormány 5—6 év óta nem 
adott engedélyt, mig most a takarékok fel
állítását ismét engedélyezi. Léva város*  is 
beterjesztette erre vonatkozó kérelmét. Idő
közben jelentkezett Léván a pozsonyi váro
si takarékpénztár s itt fiókot kiván nyitni, 
amelyre az engedélye már meg van. A po
zsonyi városi takarék hajlandó a fiókalapítást 
a várossal egyetértésben megoldani, a jöve
delemből a város közcéljaira részt adni és 
azon esetre, hogyha Léva városa a kormány
tól megkapja az önálló takarék létesitéaére 
az engedélyt, lévai fiókját az üzletmenettel 
együtt átadja Lévának, de a takarék sze
mélyzetét is köteles lesz a város átvenni 
azok jogaival együtt. Az előadó bejelenti, 
hogy az ügyet a különböző bizottságok le
letárgyalták és a tanács javasolja, hogy az 
elöljáróság a tárgyalásokat tovább folytassa 
s az elöljáróság mellé a képviselőtestületből 
Bsrtys Vladimir és dr. Fischer István tagok 
kiküldését javasolja. A tanács javaslata a 
tárgyalások alapját is megadja, a takarék 
Léván adózzék, a lévai fiók külön mérleget 
készítsen, helybelieket alkalmazzon stb.

Csernicsek Ferenc kérdésére Antal város
biró felvilágositással szolgál. Megállapítja, 
hogy mivel a pozsonyi takaréknak kormány-

már más időket élünk. Az uj állam
helyzetből kifolyóan a magyarság 
megváltozott viszonyai megkíván
ják a magyarságtól is, hogy az 
államnyelvet tökéletesen ismerje és 
beszélje. Meg kell adni a lehetősé
get és módot arra, hogy a magyar 
iskolákban is ellehessen sajátítani a 
szlovák nyelvet, nem csupán a 
szlovák iskolákban. Többször meg
állapítottuk, amidőn azt hirdettük, 
hogy magyar gyermek magyar 
iskolába való, hogy ez nem a szlo
vák nyelv tanítása ellen irányul.

A szlovenszkói magyarságnak jo
gos az az aggodalma, hogy a szlo
vák iskolában a magyar gyermek 
megtanulja ugyan a szlovák nyel
vet, de a másszellemü nevelés kö
vetkeztében elvész a magyar nem
zet, a magyar kultúra számára, 
mert lelke felemássá formálódik át. 
A magyar szülők megakarják tar
tani gyermekeik magyar lelkét, a 

engedélye van a lévai fiók megnyitására, azt 
a véres nélkül is megteheti, a város a fiók 
létesitéaét nem akadályozhatja meg, de mi
vel az együltmüködésből a város közönsé
gére haszon származik, azért felvették vele 
a tárgyalást.

Bartys Vladimir, dr. Fischer István. Boros 
Béla és Weisz Jakabnak a takarék létesíté
se érdekében történt felszólalásai után a köz
gyűlés a tanács javaslatát egyhangúan elfo
gadta.

A napirend további tárgyalása során a 
közgyűlés elhatározta, hogy a kerületi mun- 
kaközvetitő hivatalnak, a kerületi hivatalnak 
a városházáról történő kiköltözése után is 
átad bérbe két helységet évi négyezer ko
ronáért. (Ugyanis időközben a kerületi hi
vatalban mezőgazdasági ügyosztályt létesí
tettek, igy a most épített járási székházban 
a munkaközvetit őnek szánt helyet ez az uj 
ügyosztály foglalja el) A közgyűlés elhatá
rozta, hogy a város tulajdonát tevő járási 
székházban házmesteri állást rendszeresít, 
amelynek fizetési hozzájátu'ására a járási 
székház átvételére a közeljövőben Lévára 
érkező miniszteri bizottsággal megállapodást 
fog létesíteni.

A tanács javaslatára a közgyűlés egyhan
gúan elhatározta, hogy a Szepessi utcában, 
a Podluzsanka hidjánál levő Tóth-féle ven
déglő épületét megvásárolja. A telek 456 
négyszögöl kiterjedésű, ára 195 000 korona 
és a vásárlással kapcsolatos illetékek a vá
rost terhelik. Az előadó megállapította, hogy 
szükség van arra, hegy a város egy ilyen 
közcélra alkalmas telekkel rendelkezzék Az 
uszoda kibővitése meg fog történni, az uszo
da a halastó helyén lesz, ehhez megfelelő 
utat kell nyitni. A perecparti ut erre kes
keny, a most vásárolt telken keresztül ezt 
jól meglehet oldani. Esetleges építés esetén 
is jól fellehet használni, mert a vele szom
szédos sportpálya szintén városi tulajdon.

Ugyancsak egyhangú határozattal adta

magyar kultúra szellemében kíván
ják neveltetni és taníttatni az isko
lában is, de emellett a szlovák 
nyelvet is elakarják sajátíttatni velük, 
hogy ennek birtokában biztosabb 
alapot adhasson életüknek a szülő
föld, amely kenyeret kell adjon 
minden fiának, aki becsületes mun 
kával szolgálja.

A magyar szülök kívánsága te
hát az, hogy a magyar szellem, a 
magyar lélek további életének biz
tosítása mellett, az eddiginél legyen 
tökéletesebb a magyar népiskolák
ban a szlovák nyelv tanítása s mi
vel ennek lehetőségét a jelenleg ér
vényes miniszteri tanterv nem adja 
meg, nincs más lehetőség, mint az 
iskola fenntartók anyagi terhére a 
szlovák nyelv tanítására külön órá
kat bevezetni. A lévai rk. iskola
szék ezt a tervet a maga részéről 
egyhangúan elfogadta, mig a ref. 
egyház a napokban dönt benne.



B A R S

bérbe ■ közsyü'és a városi faiskolát hírn
évre Holló Géza ujbarsi lakosnak, kát. hol
danként kát métermázsa búzáért és megha
tározott mennyiségű díszfát köteles évenként 
átadni a városnak. Az apaállatok tartására 
vonatkozóan egyévre meghosszabbította a je
lenlegi szerződését, majd az Iparoskör ital-

DARKÓ ISTVÁN ELŐADÁSA A LÉVAI JKT-ben
KÉT KÖLTŐ

A költő temetésének napján sorskutató 
beszélgetést folytattam egy élénk szellemi
ségű orvos-ismerősömmel. A költészetre for
dult a szó s ő igy beszélt:

— A költő, mint élő ember, a legkorsze- 
rütlenebb jelenség. Ezt nem ia annyira én 
állítom, — bár csatlakozom hozzá, — mint 
általában a tömör értékítéleteket kedvelő 
mai ember. N'sm a komikummal határos 
dolog-e az, ha az utcán sétáló, az áruház
ban vásárló, a kávébázban ülő úriemberről, 
aki külsejében olyan, mint bármely normá
lis honpolgár, azt lehet mondani: Nézzék, 
ott megy, áll, vagy ül a költő. Ez ijazán 
súrolja a határát valami ilyenfélének : „Azt 
az embert most bocsátották ki a kórház
ból". Pedig az életmódja ellen talán semmi 
kifogást sem lehet emelni. Korán fekvő és 
korán kelő rendes ember, akinek éppen csak 
az a baja, hogy versírással bibelődik. Lehet, 
hogy éppen van polgári foglalkozása is, ta
lán főfoglalkozása, de mindenképpen hiba, 
hogy a „hivatás*  alatt nem azt érti. Pedig, 
mondom, manapság a legtöbbjük már ren
des foglalkozáshoz szokott; igaz, hogy in
kább csak szerkesztőségekben, ujaágiróként 
lehet használni őket. Pedig, ha a költőt a 
társadalom rendes foglalkozáshoz juttatja, 
igyekezzék az élet általános szabályaihoz 
tartani magát és szokjék le káros szenve
délyéről. Hogy mi ez a szenvedély ? Jobb 
arról nem is beszélni. Versek I

így mondotta barátom véletlenül éppen 
Kosztolányi Dezső, korunk egyik legnagyobb 
magyar költőjének a temetése napján és 
még hozzátette: — A halott költőkről ter
mészetesen nem szokás igy gondolkodni. 
De az élő költő ne üljön előttem a kávé
házban, császárzsemlye és baboskávé mel
lett és ne sétálgasson Ugyanúgy az utcán, 
mint egy zálogházi becsüs.

— Összevegyitett szempontok, — felel
tem igyekezettel. Mert mit csináljon a költő, 
ha sétálni sem szabad. Szárnyaljon ? . . . 
Különben pedig: költők miidig voltak és 
lesznek. Ez a szerencse. Természetesen a 
mai költő, szavaid szerint mint élő ember, 
sokban különbözik Homérostól, Daniétól, 
vagy Petőfitől. Dl elég a költő egynapos 
halála ahhoz, hogy a ma költője odacsatla
kozzék ezerév előtti társaihoz is és ameny- 
nyiben igazi és nagy költő volt, aligis kü
lönbözzék azoktól. Vegyünk egy példát: 
Horatius és mondjuk, Kosztolányi Dezső...

— Óhó — vágott közbe vitázó ismerő
söm, — az állítás merész.

— Nem merész, — mondtam, — mert 
Kosztolányi Dezső költészete . . .

— Pesti költő, — hangzott megint, ott 
ül a kávéházban, a Newyorkban és még 
ma egyáltalában nem szerepelhet ilyen ösz- 
szehasonlitásban. Először is azért, mert még 
él. Igaz, hogy betegeskedik, tudomásom 
szerint torokrák a baja, de már régóta tart 
és ki tudja még meddig I . . .

— Betegeskedik ? — kérdeztem és arra 
gondoltam, hogy éppen ezekben az órákban 
vihették ki szegényt a Jókai-lepel alatt a 
kerepesi-uti díszsírhelyre. — Tehát ha igy 
van, akkor tegyünk egy kísérletet. Véletle
nül nálam van Kosztolányi Dezső egy 
verse. Olvassuk el és figyelembe nem véve 
időt, kort, mellékes körülményeket, nemze
tiséget, Európát, esetlegességeket és az élet
törvények szabályait, mindentől szabadon 
mondjunk ítéletet a költőről.

— Én nem olvasok verset, — mondta 

mérési engedély iránti kérelmét véleményezte.
Napirenden kivül Weisz Jakab szóvátette, 

hogy Hegyalatt, a Koráb-kert melletti ut 
rendezése sürgős megoldást vár. A közgyű
lés helyszíni szemlét rendelt el a tényállás 
megállapítására.

orvosbarátom, — de meghallgatom, ha fel 
olvasod.

Kivettem a zsebemből és olvastam:
Lásd, kisfiam, ezt mind neked adom mosl, 
Legyen tiéd örökre az egész.
Vedd a telet és a nyarat, a lombost, 
itt van neked az epe és a méz. 
Ez itt a keserű s ez itt az édes, 
ez a fekete és ez a fehér, 
Ez a nyugalom s a láz is, hogy égess, 
ez itt a méreg s ez itt a kenyér.
Tejet adok, de hozza szörnyű vért is, 
ölelni lágyan és birkózni kart 
és harcot is, hogy harcolj csakazértis, 
a rózsa mellett ott legyen a kard. 
Van még nehány elhányt és csonka holmi, 
egy kis veröfény és egy-két kacaj, 
viaskodó kedv, várat ostromolni 
és végezetre egy nagy tompa jaj.
Iker ajándékot veszel örökbe, 
oly emberizű és oly felemás, 
de ember adta, nem telt néki többre, 
eget ne vívj, mély kutakat ne áss. 
Sötéten nyújtom ezeket tenéked 
s koldus apád most tétovázva áll, 
mert nincs egyéb. Jobbjában ott az élet 
és a baljában ott van a halál.

O vasás közben megrezzent a papír a 
kezemben. Olt, ahol ez van: Iker ajándékot 
veazel örökbe . . . Akkor egyszerre éles 
fény világított rá előttem is erre a költőre, 
akivel eddigi ismeretségem csak futólagos 
volt. „Jobbjában ott az élet és baljában ott 
van a halál * — Elhangzott az uto'só sor 
is és némán né: tünk egymásra. Vitázó el
lenfelem szinétvesztett arccal hallgatott. Lát
szott rajta, hogy a gondolat kereső lámpája 
nála is rálelt a legérzékenyebben rejtekező 
érzelemre. Nemegyszer szeretett volna ö is 
egyetemrs magyarázattal szolgálni élete 
folytatójának, a f ának. Az átfogót és uni
verzálisan magyarázót, az örökhagyás-szerüt, 
az é'etre szóló tanácsok summáját, az el- 
feledhetetlen apai beszédet, a szellem ta
pasztalatainak eltestamentálésát ő is szerette 
volna szavakba foglalni élete továbbélőjének, 
felserdü't fiának. Most arra gondolt, hogy 
erre soha séta lett volna ereje és tehetsége,

A garamszentgyörgyi hid ügye a parlamentben
Gsramszentgyörgy község határában ré

szint az érdekeltség, részint a hatóság kez
deményezésére a Garam folyón keresztül egy 
hidat építettek, amely a községet a Léva— 
Zseliz közötti országuttal összeköti. A hid 
épitési költségeihez való hozzájárulás cimén 
Garamszentgyörgy község elöljárósága hatá
rozatot hozott, de a határozatot mugusra néz
ve sérelmesnek találó gazdák egy része 
megfellebbezte. A fellebbezéa a felsőbb fó
rumokat megjárta a dacára annak, hogy a 
határozat jogerőre még nem emelkedett, a 
község elöljárósága a kivetett hozzájárulási 
összegeket végrehajtás utján akarja behaj
tani.

Megállapítást nyert, hogy a Gsramszent- 
györgyön megépült hid fedezetének egy ré
sze, kb. 160000 Kő erejéig nem jogszerű, 
nem törvényszerű fedezet. Az érdekelt ga- 
ramjobbparti földtulajdonosok kétharmada 
nem járult hozzá a különleges járulék fize
téséhez. A községi elöljáróság először meg
félemlítéssel, azután törvényellenes eszkö
zökkel kívánta a hozzájárulást kicsikarni. A 
járási hivatal két lényeges fellebbezést nem 
intézett el máig, ellenben törvénytsnek foga
dott el egy községi képviselőtestületi határo
zatot, mely a nyilvánosság teljes kizárásával, 
csak papiron jött létre. Ma törvénytelen ke
retek között végrehajtással zaklatnak több 
mint 50 gazdát, hogy a holdankénti 200 Kő 
rendkívüli járulékot fizessék meg.

de ime egy atya, egy költő, aki kereken 
és hiány nélkül megcselekedte ezt. Legjobb 
volna talán egyszer, egy meghitt órában 
felolvasni a fiúnak a mos'.hallott verseli

Tompán szólalt meg :
—. Nem tudtam, hogy Kosztolányi meg

halt. Nem olvastam az újságban, néhány 
napja egyáltalában nem olvastam újságot... 
Az előbb Horátiust mondtad? Igen, ezek a 
költők hasonlítanak egymáshoz.

Nem kérdeztem tőle, hogy honnan gon
dolja. miből tudja, hogy a testamentum-vers 
költője meghalt? Bizonyosan maga a vers 
éreztette meg vele, mondotta el neki ezt is I

A költészet testnélküli valóságaira és tér- 
nélkül távlataira vetett pillantás után pedig 
nézzük meg közelről is ezt a nagy kijelen
tőt és hangszert, a költészetnek ezt a nagy 
megvalósulását és a tökéletessel rokon pél
daesetét, Kosztolányi Drzsőt, a költőt.

A háború e ölt a Nyugat-generációval lé
pett az irodalom életebe a mákonyos sza
vak és a vívódó lelki kettöség magyar köl
tője. Szlovenszkóból elszármazott családjá
nak egyik ága régtől a Bicskában gyökere
sedett es Kosztolányi Dszső Szabadkán szü
letett. Akit az emberi élet minden oldali, a 
származás, a gyermekkor, a rokonságba 
szétágazó életfa minden gallyacskája, rügye, 
levele és virága annyira érdekelt, — elődei
ről igy beszél :

Itt fekszenek csodásán ők, 
hol annyi búza, bor van, 
a véreim, az őseim 
a fényes, nyári porban.

Állok az ágyuk peremén 
és csöndesen borongok, 
hogy mit izennek énnekem 
a Kosztolányi-csontok ?

Ök a gyökér a mélybe lenn, 
a messze nyugalomba, 
de én az ág s még mozgok itt, 
mint szélben a fa lombja.

Kövér, bozontos hantjukon 
lakodalmas enyészet, 
holtukba halhatatlanok, 
derűsek és egészek.

Nem emlékek, nem elfolyó, 
halotti, tompa árnyak, 
félig-nyitott szemmel ma is 
föltámadásra várnak.

Az életet dicséri mind 
s a sírjuk tőle áldott, 
babért gondol a szépapám, 
a szépanyám virágot.

Itt fekszenek csodásán ök, 
hol annyi búza, bor van. 
a véreim, az őseim 
a fényes, nyári porban.

Rövid ideig él ebben • fényes porban és

A tényállásnak beható ismertetése alapján 
Jaross Andor nemzetgy. képviselő, az egye
sült párt országor elnöke ioterpellációt inté
zett a belügyminiszterhez, akitől a következő 
kérdésekre vár feleletet:

1. Van-e tudomása róla, miként teremtet
tek Gsramszentgyörgyön fedezetet egy híd
építéshez ?

2. Amennyiben van, úgy hsjlaudó-e a leg
szigorúbb formában kivizsgáltatni azt a sze
repet, melyet Gsramszentgyörgy község elöl
járósága és különösen a körjegyző játszott ?

3. Hajiandó-e a közvetlen felügyeleti ha
tóságot, a járási hivatalt felelősségre vonni, 
hogy viselkedésével előmozdította azt a sok 
jogtalanságot, melyek Garamszentgyörgy la
kosságát évek óta sújtották ?

4 Hajlandó-e vizsgálat folyamán a kétség
telenül megállapítandó szabálytalanságot, hi
vatalos hatalommal való visszaélést és egyéb 
törvényellenességet szigorúan megtorolni ?

5. Hajlandó-e a vizsgálat eredményéhez 
képest a kivetett, beszedett és végrehajtás 
alatt álló különleges hídépítési járulékot a 
garamjobbparti földtulajdonosoknak visszafi
zetni, illetve a végrehajtást felfüggeszteni?

6 Hajlandó-e szorgalmazni, hogy a kü
lönleges járulék helyett más fedezetről tör
ténjen gondoskodás ?
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Budapest felpezsdülő irodalmi élete magába 
öLe’L \z irodalomtörténet legutolsó lapjai 
akkor várják szomjasan, hogy ez az elszánt 
szárnya, generáció a magyar valóság ’ 
látott és elképzelt, vágyza kiránt és rettegve 
megjósolt képeivel teleirja. Kosztolányi D>- 
zsö ott van a poraiból újraéledő Géniusz 
első gyermekei között. Tiszta költői nyelvét 
amelyet már megszólalásakor megfürösztött 
minden választóvízben, egyaránt használja a 
legszélesebb emberi gondok is a legaprólé- 
kossbb gondoskodás kilejezéséte. Kö tői mű
ködeiének mindjárt az elején megkísérli a 
filozófus elmék életszemléletének alapvető 
pesszimizmusa is s a halálba forduló élet 
bánatos akkordjai minduntalan felzengenek 
az ajkán A fiatal költő elpanaszolja a be 
teg gyermek lázálmait és egészségében ha
láláig megmarad ebbsn a zsúfoltan gazdag 
lélekben a fé'ö és boldog gyermek is. Csa
ládié’, feleségét, fiát dalolja olyan gyémánt
fényű szavakkal, mint a családfői hivatásban 
kiteij-sfllt év kiegyensúlyozott legjobb pol
gári költő, de a kártyásról irt versciklusában, 
a Ne wyork-kávéházról, a színes tintákról, a 
csatakos virradatról irt és még számtalan 
más versében úgy szól, mint egy magyar 
Baudelaire.

„Egy ember ballag csöndesen, 
az éjszakától megveretve 
s viszi-viszi bánatát 
föl az ötödik emeletre,

Görnyed, mint egy tehervivő, 
baljós szeme meredve pillant, 
bámulja a hideg falat, 
a piszkos, lépcsőházi villanyt.

Egyszerre az európai ember összetett ér
zésvilága fluoreszkál gyönyörű ritmusú ver
seiben, máskor a magyar gondok sorskö
zösségében kutat szét és keres vigasztalást. 
A kettősség tehát költészetének uralkodó 
jegye. Iker ajándék, mondja magáról, élet és 
halál állandó problematikája és ezen a nagy 
két uralkodó kereten belül a részeire bon
tott kettősség : gyermeki játékos életnézés 
és csüggeteg minden hiába — felnőtt lelki 
állapot ; mély bánat és csúcsos öröm, a 
zárt családi élet nyugalma és a kötetlen 
bohémélet fanyar, de Bokrélű alkalmai és 
formagazdagsága; szétáradó humánum és 
gyötrődő magyarság ; a van és nincs, a 
tánc és a halottvirrasztás, a fiatalság, amely 
mindig .frissen festett lakásban*  él és a 
földi elmúlás megváltozbatatlansága. A pár
huzamos két gondolati és érzéstömeg sok
szor átmeneti helyzeteket is teremt és ilyen
kor hangot ád a költő annak a ködös és 
gomolygó lélekállspotnak is, amely a kü
lönben mindig villogó tisztaságú két pólus 
között elektromosan cikkázik. (Folyt, köv.)

Az iparkamara ülése
A besztercebányai kereskedelmi és ipar

kamara folyó évi november hó 8*án  tartot
ta elnöki válaiztmányi ülését. A tanácskozás 
főpontját az iparkamara elnöki választmá
nyának folyó évi november hó 16-ára öaz- 
szehivott közgyűlés programjának előkészí
tése képezte. Az elnöki választmány a tanonc
iskolái segélyeket állapította meg olyképen, 
hogy minden tanoncra 7.— Ke segélyösszeg
gel számol, mely segélyezés kereken 30.000 
Kő végösszeggel terheli meg a kereskedelmi 
és iparkamarát ; a kereskedelmi és iparka
mara alkalmazottai személyi ügyeinek tár
gyalása és a kamarai székház javítási mun
káié*  airól szóló számlák jóváhagyása után 
az 1938. évre szóló költségvetés tárgyaltatott.

Az elnöki választmány megállapítása sze
rint az 1937 évre a kamarai illeték alapját 
az általános és különleges kereseti adó 
2,280.000 Kő összege képezi; a rendes kia
dások a költségvetés megengedett keretem 
belül és az eddigi tapasztalatok alapján 
697.000 Kő-bán állapítanak meg. Ennek ered
ményképen az iparkamara elnöki választmá
nya az 1938 évre is a 30% kamarai illeté
ket javasolja.

Az elnöki választmány ezekután a »Hos*  
podárske Roibíady" cimü folyóirat kiadásá
nál az iparkamara részvételét vette tárgya

lás alá és elvileg hozzájárult a kiadás tátr.o- 
gatásához, termésretesen feltéve, hogy a 
.Hospodárake Rozhfady*  cimü folyóirat tar
talmilag módosul oly irányban, hogy nem
csak elbeszélő, de informáló hsvi folyóirattá 
is lesz. Végül az elnöki választmány a szlo
vák idegenforgalmi tanácsnak Ígérte meg az 
anyagi támogatást azzal a feltétellel, hogy az 
összeg kizárólag a Középszlovenszkó részére 
Besztercebányán létesítendő idegenforgalmi 
iroda céljaira fordittatik, melynek létesítésé
hez az elnöki választmány ragaszkodik.

mON^ÉLÉK^J

Társadalmi naptár
November 14. A Lévai Keresztény Munkás Egyesület 

Mágnás Miska operett előadása.
November 14. A Lévai Nőegylet ötórai teája az 

árvaház javára, Denknél.
November 17. A járási magyar közművelődési tes

tület előadása a városházán. Előadnak 
Kossányi József és Lencz György.

November 21-én d. u. 5 órakor a Női Mária Kong
regáció teadélutánja a Kath. Körben a 
szegények karácsonyi felsegelyezésenek 
javára.

November 28. Loósz József hegedű hangversenye 
a Kaszinóban este 6 órakor.

Dec. 5-én. A Kereskedelmi és Magánalkalmazottak 
lévai csoportja 5 órakor tartja teadélu
tánját Denk éttermében. Hevessy jazz.

RÉGI VÁGY
Uram, de szeretném a nyugodt csendes bekét, 
Mert a békés emberek nagyon gazdagok.
A béke a legszebb kincse életünknek, 
Es engem nagyon régen elhagyott.

Talán a béke sose volt a társam, 
Mert mindent tudni akartam jó Uram. 
Minden messzeség meg messzebb rohant, 
Ez lett az életsorsom és utam,

Mert akik vágyó szívvel születnek, 
Azok mellé nem társul a béke,.
Álmodó szivüket társtalan hordják,
És kutatva járnak a vegtelen messzeségbe.

Uram, én mindig nagyon messzire vágyom, 
Kicsinyes példákkal sose be nem értem. 
Harcra születtem az volt a társam, 
Örök keresés és harc lesz a végem.

_________ _____ SASS JÁNOS.

— A Masaryk-család köszöneté Lévának. 
A gyászoló Masaryk-család az alapitó elnök 
halála alkalmából kifejezett részvéltáviratra 
e heten a következő magyarnyelvű köszö
netét intézte a nöegylethez: A lévai árva
házat fenntartó nöegylet, Léva (Levice). 
Őszinte köszönet. Alice Masaryková, Giga 
Kevilliod-Masatyková, Jan Masaryk. Lány, 
1937. szeptember 22. — Hasonló köizönő- 
táiratot kapott Láva városa is.

— Ferdinánd exkirály Benedekben. Bul
gária volt királya, Ferdinánd, a napokban 
részt vett a garamszentbenedeki búcsún. Fel 
kereste az apálsági templomban anyai ősé 
nek, Koháry Istvánnak, a Léva vára védel
mében hősi halált halt várkapitányé ak szarko
fágját is, ahol ájtatosan imádkozott. Az 
exkirály a búcsúi sátrakban bevásárlásokat 
tett, szemmelláthaióan ajándékul szánt ,bu- 
ciutiát*  vásárolt személyzete és alkalmazot
tai részére. Ferdinánd a régebbi időben gyak 
ran felkereste Benedekben őseinek temetke
zési helyét.

— A Nőegylet ötórai teája ma lesz Denk 
éttermében a lévai árvaház javára. Ez a tea
délután mindig a meleg érdeklődéa éa láto
gatottság jegyében szokott lezajlani, jó han- 
gu'ata pedig közismert, igy most is nagy az 
érdeklődés. Könyörüljünk az árvákon !

— A női Mária kongregáció felhívása. No
vember 21-én d. u. 5 órakor a szegények 
karácsonyi felruházásának javára a Kát. Kör 
összes helyiségeiben tartandó jótékonycélu 
teadélutánra ezúton hitjuk meg a város t. 
közönségét és kérjük, hogy az inaéget és 
nélkülözést szenvedőknek karácsonyi örömé
hez a tesdélutánon való megjelenésükkel 
hozzájátulni szíveskedjenek. Karácsony a 
szeretet ünnepe, ilyenkor mindenkinek jut 

öröm és meleg otthon, gondoljunk a nélkü
löző és fázó gyermekekre, akik nélkülözni 
kénytelenek a jó meleg otthont, meleg ételt, 
ruhát és hozzunk áldozatot értük. A teadélu 
tán bevételének minden fillére a szegények 
karácsonyi felruházására lesz forditva, azért 
küldjük kérő és hivó szavunkat városunk 
megértő szivü közönségéhez. A szives süte
mény és szendvics adományokat a teadélu- 
ián napján d. u. 2 órától kezdve a Kát. Kör
ben átvesszük és köszönettel nyugtázzák.

— Darkó István és dr. Szeiff Géza lévai 
előadása. A lévai járási magyar közművelő
dési testület szerdán nyitotta meg előadásai
nak sorozatát a városháza nagytermében. A 
megnyitás alkalmából Schubert Tódor a JKT 
elnöke meleg szavakkal köszöntötte a szép 
számmal megjelent közönséget és az előa
dókat. Bemutatta Darkó István Írót, aki a 
SzMKE. lévai titkára s most nyerte el az 
állam magyar irodalmi diját. Schubert Tódor 
méltatta Darkó István eddigi irodalmi mun
kásságát, majd meleg szavakkal mutatta 
be dr. Szeiff Géza dunaszerdahelyi szerkesz
tőt, az ottani magyar kultúráiét egyik fárad
hatatlan vezetőjét. A közönség mindkét előa
dót meleg tapsokkal köszöntötte. Elsőnek 
Darkó István foglalt helyet az előadói asz
talnál. Kosztolányi Dezsőről éa Juhász Gyű 
Iáról, e két nagy magyar költőről tartott ér
dekes és költészetüket plasztikusan jellemző 
előadást, melyet lapunk más helyén talál az 
olvasó. Majd dr. Szeiff Gáza tartotta meg 
nagy figyelemmel hallgatott előadását, amely
ben egyes magyar szavak és mondások ere- 
detét magyarázta saját kutatásai és gyűjté
sei alapján. A hölgyeknek most alkalmuk 
volt megtudni, hogy honnan ered a hölgy 
elnevezés, a térjek megtudhatták, hogy ala
kult ki a férj elnevezés. Számos ismert ma
gyar közmondás keletkezését tárta fel sz előa
dó s azokat meg is világította, ráterelvén a 
figyelmet annak eredeti jelentőségére. Érté
kes előadását a humor csillogó színeivel is 
átszőtte, hallgatóságát teljesen lebilincselte. 
A hallgatóság mindkét előadót meleg ováció
ban részesitette.

— Népművelő előadás. A lévai járási ma
gyar közművelődési testület f. hó 17-iki, 
szerdai előadó estjén a városháza nagyter
mében technikai okból műsor változás lesz.
E.öadók  Kossányi József, az ismertnevü köl
tő és Lencz György, az agilis nyitravidéki 
kulturmunkás, akik a falumunkáról fognak 
előadást tartani. Kezdete este 8 őrskor. Be
léptidíj nincs, a költségekhez hozzájárulást 
szívesen fogad a testület.

— A lévai róm. kát. iskolaszék szerdán 
este ülést tartott. Az iskolaszék egy felszó
lalás kapcsán megállapította, hogy a hitköz
ségi adó kivetésénél a méltányosság és az 
emberi igazságosság álláspontjának érvénye 
sitésére törekszik. Az előadó bejelentette, 
hogy a r. k. városi elemi fiúiskola, a zárdái 
leányiskola és a református népiskola mel
lett működő Szülői Társulatok közös értekez
lete a magyar népiskolákban a szlovák 
nyelvnek intenzivebb tanitását kívánja. Az 
iskolaszék határozatával vezetőhelyen foglal
kozunk. Az iskolaszék ezután letárgyalta a 
napirenden szereplő többi ügyet, melynek 
során elhatározta azt is, hogy Vinkovics 
Gyula, eddigi pénzbeszedö helyébe a hitköz
ségi adók beszedésére Brucczlik Józsefet al
kalmazza.

— Jelentkezés az eucharisztikus világkon 
gresszusra Az 1938. május 25—29-ig Bu
dapesten megrendezendő 34-ik euchariszti
kus világkongresszus tájékoztatója a cseh
szlovákiai magyar érdeklődők számára most 
készült el. Eszerint a kongresszusi részvétel 
összes költsége kedvezményes vasúti menet
jeggyel és Budapesten 5 napos lakással és 
teljes ellátással a vasúti kocsiosztály és a 
lakás és ellátás minősége szerint 550 és 
10CO Ke között váltakozik. Jelentkezesi ha
táridő 1937 december 31. Jelentkezők és ér
deklődők forduljanak Dr. Pfeitfer Miklós ka
nonokhoz, a csehszlovákiai magyar előké
szítő bizottság elnökéhez, Ke sicc (Kassa), 
Srobár u. G.

— Vallásos est. A protestáns leánykör 
ma este 6 őrsi kezdettel a ref. egyház ta
nácstermében vallásos estélyt tart. Az érdek
lődőket szives szeretettel várja a rendezőség.
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— Mágnás Miska — ma harmadszor. Ma, 
vasárnap f. hó 14 én este 8 órai kezdettel 
harmadszor kerül színre a Mágnás Miska, 
Bakonyi—Szirmai operettje a Kér. Munkás 
Egylet színpadán. Helyárak : I. hely 4 —, 
II. hely 3.—, állóhely 2 Kö. Jegyek elövéte 
le; Koráb virágkereakedésében és ma d. u. 
2 órától a K. M. Egyletben.

— November 28 án leplezik le a Jókai 
szobrot. A komáromi Jókai Egyesület Kul- 
turházának udvarán felállítandó Jókai szobor 
ünnepélyes leleplezése november 28-án, va
sárnap délelőtt fél 11 órakor fog végbemen
ői. Az impozásnak Ígérkező ünnepségen az 
ünnepi beszédet Jankovics Marcell dr, a 
SzMKE elnöke, a Jókai Egyesület tiszteleti 
tagja mondja.

— A W. I. Z. 0. kulturelőadásainak soro
zatát e hó 15 én, héttőn este ’/29 órakor 
kezdi meg a Makabi helyiségében. Az első 
est előadói: Dr. Adorján Hugóné és Schwarcz 
Fülöpné. Úgy a tagok, mint az érdeklődők 
minél számosabb megjelenését kéri a veze
tőség.

— A lévavidéki vizslák kiválósága. A lé
vai Vadászati Védegylet és Kinológiai Szak
csoport javaslatot tett az országos egyesfi 
letnek vizslák általános bemutatására. Ugyn 
is eddig a vizslákat csak mezei viszonylat
ban használták. A lévai egyesület egy jól si
került kutyavizsga keretében bemutatta, hogy 
a vizslák erdei vadászatoknál éppen úgy 
használhatók, mert intelligenciájuk cbez meg
felelő. Az első vizsga sikere igazolta a lé
vai egyesület felfogását s ennek alapján 
most az országos egyesület az egész köztár
saság területén megrendezi a vizslák részére 
szolgáló tanfolyamokat. Számos lévai és léva
vidéki kutyatulajdonos arany és ezüst érmet 
nyert a vizslák által produkált kiváló telje
sítményért.

— Előadás a jeruzsáleml heber egyetem
ről. Dr. Na'han Korn (Wien) ma, vasárnap 
d. u. 6 órakor az izr. hitközség nagy ta
nácstermében a fenti tárgyról németnyelvű 
előadást tart, amelyen minden érdeklődőt 
szívesen lát az előkészítő bizottság. Belépti 
dij nincs.

— Az első magyar irodalmi államdij nyer
tese, Darkó István verse vezeti be a Tátra 
novemberi számát. Darkó vérbeli prózairó, 
verset a legritkább esetben ir, a ez a körül
mény különleges zamatot ad a versuek. Ko- 
dolányi János ebben a számban fejezi be a 
finn tanya életéröl Írott nagyszerű tanulmá
nyát. Nagy érdeklődést fog kelteni Dr. Mó
ricz Virág cikke a cseh művészeti életről. 
Borsody István a francia életforma tiszta 
nyugalmáról és a francia kultúra hasonlitha- 
tatlan fölényéről értekezik. Szalatnai Rezső, 
mint költő mutatkozik be. Bólya Lajos két 
verse külön hang a szlovenszkói lirában. 
Veres Vilmos, az ujbarsi paraszt-iró, novel
lával azerepel. Csonka Ferenc, Srabó Béla, 
Kvakovszky Lenke éa Flórián Tibor egy-egy 
verse teszi teljes hatásúvá a lap főrészét. A 
szemle-rovatban nagy érdeklődésre számithat 
Dr. Kiss Ibolya cikke Tolsztoj szlovenszkói 
barátairól.

— A komáromi esküdtszék hétfőn kezdte 
meg őszi ciklusának tárgyalásait. Az első 
ŰRT égy emberölési eset volt. Földi Dezső 
28 éves lekéri gyárimunkás a Kollár-féle 
kocsmában mulatott Lekéren. A mulatság 
célja az volt, hogy a legények megerősítsék 
egymás iránti barátságukat. Földiék nagyon 
jól mulattak s ezt megirigyelte a szomszéd 
asztalnál ülő Csurgai Lsjos zselizi legény, 
aki barátaival iszogatott. Csurgai odaszólt 
bajtársainak: Ezt ki fogjuk rúgni innét 1 Föl
di ezt meghallotta s annak jeléül, bogy nem 
ijed meg, hangosan földhöz vágott néhány 
poharat. Csurgai felállott a Földi mellé ment, 
aki azonban nem várta be a zselizi legényt, 
hanem kiugrott ez udvarra. Csurgai és tár
sai utánna mentek. Földi felkapott egy kö
vet s teljes erővel Csurgaihoz vágta. Csur
góit elöntötte a vér, fejét orvos kötözte be. 
Földi másnap elment Csurgaihoz, bocsána
tot kért, s felajánlotta, hogy orvosi költsé
geit fizeti, menjen el Csurgai az orvoshoz 
Csurgai azonban nem fogadott szót, nem 
ment orvoshoz, két hét múlva sebe gennye
sedé kezdett, agyhártyagyulladás lépett föl 

s Csurgai sebébe belehalt. A komáromi 
ügyészség halált okozott súlyos teatisértés 
címén adott be ellene vádiratot. Az esküdt
szék két évi börtönre Ítélte. Az elitéit meg
nyugodott.

— Dala Liplnskaja, a híres orosz sanzon
énekesnő estjét hirdette múlt szombatra a 
Lévai Izr. Nőegylet. Az országos hivatal a 
művésznő műsoréi megcenzurázta, mire a 
művésznő szereplését lemondta és e utazott 
Léváról.

— Várady Aba Károly szódói ref. tanitó, 
az ismert nevű magyar nótaszerző a napok
ban adta ki első nótáskönyvét, amelyet min
denütt örömmel fognak fogadni, ahol szere
tik a szép, hangulatos magyar dalokat. II 
kedves, érzésteljes dal van a füzetben. Az 
egyik szebb, mint a másik. Ezek a szivből 
fakadt, kedves melódiák rövidesen el fognak 
terjedni és mindenütt énekelni fogják, ahol 
szeretik a magyar nótákat. Korentsy Sándor 
a neves magyar nótaszerző földink irta a 
nótáskönyv meleg ajánló sorait. Várady neve 
a pozsonyi és kassai rádiókból ismert a 
szlovenszkói magyar közönség előtt. Dalai
val több pályázatot nyert.

— Zsírral halálra forrázta magát. Élesfalu 
községben Sárközi Ferenc két éves cigány- 
gyermek anyja f. hó 8 án zsírt olvasztott. 
A kisgyerek a forró zsírral telt edényt a 
tűzhelyről magára rántotta. O.yan súlyos 
égési sebeket szenvedett, hogy kétnapi bor
zalmas kínlódás után meghalt.

— Közlekedési szerencsétlenségek. Múlt 
szombaton délután a vasúti állomás közelé
ben Hsrmann András 78 éves aggastyán a 
városi barakban levő lakására igyekezett. A 
kissé nagyothalló embert, amikor az útról 
jobbra fordult a barak felé, elgázolta Palka 
István Ssjdikové Humence i (malackai járás) 
lakos, aki motorkerékpáron robogott az utón. 
Harmarnt a kórházba szállították. Megállapí
tották, hogy láb- és válcsonttörést szenve
dett. Mivel Pálka szabályellenesen az ut kö 
zepén haladt, a büntető eljárás megindult 
ellene. — Bandler Pál kerékpárjával a Báti 
utcán egy kőrakásra ment, igy akart valakit 
megelőzni. A kerékpár elcsúszott, Bandler 
leesett és kezét törte.

— Gázolt az autó. Szerdán este Menzai 
pozsonyi kereskedő teherautója Szccse és 
Kálna között elütötte a kerékpáron haladó 
Srec lévai tejest, akit sérülésével a kórház
ba szállítottak.

— Az Uj Élet, a szlovenszkói katolikus 
fiatal intelligencia lapjának októberi száma 
a legérdekesebb kullur, — szociális és gaz
dasági problémákkal foglalkozik. A szám be
vezető kis cikke Fischer Colbrie püspök egyé
niségével foglalkozik azon alkalommal, hogy 
a nagyszerű magyar főpapnak emléktáblát 
akarnak állítani Zselizen. A „Kérdések vo
nalán*  c. rovatban Hantos László tesz frap
páns megállapításokat az élelmea magyar 
fiatalságról, ugyan e rovat veti fel a kérdést, 
kik az öregek, akiket annyit szidnak. Ugyan
csak cikk foglalkozik a politikusok és kul 
lurmunka viszonyával. Nagyobb tanulmá
nyai közül az elsőben Sinko Ferenc foglal
kozik a magyar lélek és katolikust viszo
nyaival. Az Uj Élet többi cikke ia a legér
dekesebben van megirva. E'őfizetése 30 Kő 
egy évre. Megrendelhető Rozsnyó Főtér 4.

— Nem hosszabbítható meg az állampol
gársági bízonyitvány hatálya. A belügyim- 
nisztéríum úgy. határozott, hogy az állampol
gársági bizonyítványt, amelynek érvényessé
gé' tiz évben állapították meg, ennek az 
időnek elmúltával nem lehet meghosszabbí
tani, hanem uj kérvény alapján kell kiállíta
ni az uj állampolgársági bizonyítványt.

— Ötmillió virág ad egy kilo mézet Ah
hoz, hogy a méhek a kaptárban egy kilo 
aranysárga mézet felhalmozzanak: nem ke 
vesebb, mint 5 — 6 milliószor kell a lóhere 
virágait meglátogatniok. Az akácvirág már 
jóval bőkezűbb, mert ebből csak 1,600000 
látogatás kell egy kilo mézhez. A legkisdó- 
ssbb mézelő növényeket még mindig száze
zerszer kell meglátogatniok a méheknek egy 
kilo mézért.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése.
Születések. Zeman Veronika leánya Zsuzsi. — 

Baka József és Balázs Judit fia József - Szudy 
Nándor Imre és Dános Lívia fia János Gylrgy. - 
Bajcsán Lajos és Strompf Rorália fia Sándor.

Halálozások. Spanyo Istvánná szül. Krncsan Éva 
31 éves. — Özv. Regula Mihályné szül. Packer 
Katalin 74 éves. — Kovács Sámuel 43 eves. — 
Sárközi Ferenc 2 éves.

A Bars rádió műsora:
Vasárnap

BRATISLAVA. 10.30 Zene. 14.05 Hangi. 17.35 
Népdalok 18 Magyar közv. 19.20 Zene. 22.35 Zene.

BUDAPEST. 9 Unitárius istentiszt. 9.45 Hirek. 
10 Egyh. ének 11.15 Ev. Istentiszt. 12.30 Zene. 13.05 
Laczkó Géza előadása. 14 Hangi. 14.50 A magyar
svájci E. Kupa mérkőzés közv. 15.50 Zene. 16.20 
Előadás. 17 Ketter E. zongorázik. 17.30 Előadás. 18 
R. Matolcsy M. énekel cigzk. kísérettel. 19 Fölszáll 
a köd. 19.30 Rádiózk. 20.15 Sporteredm. 20.30 Hangj. 
21.25 Hirek. 21.45 Hangv. 23.30 Cigánygyerekek.

PRAHA. 7.30 Hangv. 9 Orgona. 11.25 Zene. 18.55 
Hangi. 20.05 Szór, műsor. 22.20 Hanglemezek.

WIEN. 16.45 Dalest. 18 Dallemezek. 19.40 Tárca. 
20 Rádiózk. 21.35 Müvészlemezek. 22.30 Tánczene.

Héttő
BRATISLAVA. 12.35 Zene. 17.40 Brahms-dalok. 

18 Magyar közv. 20.50 Vidám képek. 22.15 M. hirek.
BUDAPEST. 10 Hirek. 10.26 Felolvasás. 12.05 

Cig/k. 12.30 Hirek. 13.30 Domány S. és Sárdy J. 
énekel. 14.40 Hirek. 16.15 Diákfélóra. 17 Előadás. 
17.30 Jazz-zk. 18.25.Rádió a rádióról. 19 Hangi. 
19.40 Előadás hangi-kel. 20.15 Budai Dalárda. 21 
Hirek 21.25 Zene. 22.40 Előadás. 23 Hirek, u. cigzk.

PRAHA. 9.50 Hirek. 10.10 Hangi. 18.10 Német 
közv. 19.15 Népdalok. 22 Hirek. 22.35 Hangi.

WIEN. 11.45 Hangv. 16.55 Tarka lemezek. 19.10 
Bécsi lakodalom. 20.35 Vidám játék. 21 35 Gluck: 
La Corona, opera 22.30 Schrammelzene dalokkal.

Kedd
BRATISLAVA. 14.15 Hangi. 17.30 Hangv. 18 Ma

gyar közv. 22.15 Magyar hirek.
BUDAPEST. 10 Hirek. 10.20 Felolvasás. 10.45 

Délutáni ruhák. 12.05 Rádiózk. 12.30 Hirek. 13.40 
Egyet, énekkar. 14.40 Hirek. 16.15 Asszonyok ta
nácsadója 17 Éber Ernő dr. előadása. 17.30 Cigzk. 
18.15 Japán gazd. problémái. 18.45 Hangvzk. 20 Kis 
Színpad. Két 1 felv. vigj. 2i.25 Hirek. 21.50 Hangi.
22.35 Wanda Luzzato hegedül. 23.10 Szalon és jazzzk.

PRAHA. 9.50 Hirek. 10.10 Hangi. 15.30 Zene. 18.10 
Énekközv. 19.15 Zene. 22.15 Hangi.

WIEN. 12 Zene. 14 Hangi. 16 Hirek. 19.40 Nép
dalok. 21 Pippa, dráma. 21.55 Előadás 22.40 Zene.

Szerda

BRATISLAVA. 13.40 Hangi. 15.30 Zene. 18 Ma
gyar közv. 20.05 Hangv. 22.15 Magyar hirek.

BUDAPEST. 10 Hirek. 10.20 Felolv. 10.45 Híres 
bakonyi várak. 12.05 Hangi. 12.30 Hirek. 13.30 Cig. 
zk. 14.40 Hirek. 16 Operaház előadása, „Traviata" 
dalmű 4 felv. 16.40 Hírek. 19.15 A 100 eves Gyilkos 
tó. 19.45 Szalózk. 21 Hirek. 21.20 Cigzk. 22 15 Zene. 
23 Hirek olasz és francia nyelven. 23.30 Jazz-zk.

PRAHA. 9.50 Hirek. 10.10 Hangi. 18.05 Német 
közv. 20.55 Rádiózk. 22 Hirek

WIEN. 12 Zene. 14 Hangi. 17.30 Vonósnégyes. 
19.25 Gluck : Alceste, opera. 21 50 Tánczene*

Csütörtök
BRATISLAVA. 18 Magyar közv. 19.15 Hangi. 20 30 

Hangj. 22.15 Magyar hirek. 22.30 Hangi.
BUDAPEST. 10 Hirek. 10.20 Felulv. 12.05 Ma

gyar T. hegedül. 12.45 Hirek. 13 Zene. 14.40 Hirek. 
16.15 Teához valók. 17 Méhészeti tanfolyam. 18.05 
Eláadás. 19 Külügyi negyedóra. 19.15 Lipóczky J. 
enekel. 20.15 Szabó L. előadása. 22.05 Honvedzk.

PRAHA. 9.50 Hirek. 10.10 Hangi. 17.10 Zenés ifj. 
óra. 17.50 Német közv. 22 Hirek.

WIEN. 12 Zene. 16 Hirek. 18.15 Álomábrándok. 
19.30 Hangv. 21.40 Rcining M. énekel 23.30 Zene.

Péntek
BRATISLAVA. 16.30 Zene. 17.30 Hangv. 18 Ma

gyar közv. 19.15 Zene. 22.15 Magyar hirek.
BUDAPEST. 10 Hirek. 10.20 Felolvasás. 1205 

Honvedzk. 12.30 Hirek. 13.30 Balalajkazk. 14 40 Hí
rek. 16.15 Diákfélóra. 17 Rácz Zsiga cigzk. 18 10 
Tánclemezek. 18.50 Csevegés. 19.30 „A cremonai 
hegedűs", dalmű 2 képben. 21 Hirek. 22.10 Zene. 
23 Hírek angol ny. 23.20 Rácz Béla cigzk.

PRAHA. 9.50 Hirek. 10.10 Hangi. 21.30 Szyma- 
novski dalok. 22 Hirek. 22.35 Hangi

WIEN. 13.10 Magyar rapszódiák. 16 Hirek. 20.05 
A szegény Henrik, dráma. 22.20 Jazz

Szombat
nn^nATlSL.AVA. 18 Magyar közv. 20 Zenés kabaré. 
20.40 Szkeccs. 22.15 Magyar hirek.

BUDAPEST. 10 Hirek. 10.20 Felolvasás. 10.45 
Mit nezzunk meg? 12.30 Hirek. 13.30 Hangi. 14.40 
i-7lrín J6’15 wíína" mesélünk. 17 Műszaki előadás.

Zre"1- J8;30 Cigzk- ,9J5 Futó M. dr. előadása. 
7íju S?ra ,/enes szinj. 3 felv. 21.55 Hirek 

22.20 Jazz. 22.50 Kozv. a műjégpályáról. 23.20 Cigzk; 
ooPirAHt,A’^ ?? ÍJÍrek.* ,0-10 Han8k 2005 Hangv^ 
22 Hírek. 22.15 Hangi. 22.30 Jazz.

WIEN. 16 Hirek. 18.20 Zene. 20.35 Tarka-est
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Hatósági előadás lesz 
holnap a közönség részére 

a közlekedésügyről
Már régebben ami véleményünknek ad

tunk ki’e|ezést, hogy a m nd súlyosabbá és 
veszedelmesebbé váló közlekedésünk szabá
lyozása érdekében nyilvános ankétet kellene 
rendezni. Az ügybe a tanítói kart it bekel- 
lene vonni, hozy az ankéten szerzett tspssz- 
talataik alapján diákja;knik oktató előadást 
tarthatnának arról, hogy szűk, de nsgyfor- 
galtnu utciinkon miként kell járniok, hogyha 
u baleseteket és szerencsétlenségeket elakar
ják kerülni.

Síjnos, az utóbbi időben — s főként azó
ta, amióta a város főútvonalán az aszfalt
burkolat elkészült — a közlekedési balesetek 
és szerencsétlenségek száma veszedelmesen 
és feltűnően növekedik. Míg azelőtt negyed
évenként fordult elő egy-egv autószerencsét
lenség, újabban csaknem minden hétre esik 
egv-két szerencsétlenség.

Ez természetesen maga után vonja, hogy 
ebbe az ügybe erőteljesebben kell belenyúl
ni a hatóságoknak és a közlekedési káoszba 
végre határozott rendet kell teremteni, hogy 
a szerencsétlenségek számát lecsökkentsék. 
Természetesen legelső helyre állítjuk a kö
zönség megfelelő nevelését, kioktatását a 
közlekedés és utrendészet kérdéseiben

A járási hivatal meg is kezdi ezen a té
ren a munkát. November lö-én, hétfőn dél
után három órai kezdettel a városháza nagy
termében nyilvános előadást rendez az autó
taxisok, az úrvezetők és általában a jármű
tulajdonosok és a nagyközönség részére. Kí
vánatos, hogy a tanítói kar is résztvegyen 
rajta, hogy az ott szerzett tapasztalatokat 
tovább adhassa a gyermekek számára, hogy 
azok már kiskorukban megszokják a közle
kedési fegyelmet.

A gvülézen dr. Urszinyi rendőri büntető 
biró, Lesko Ignác járási hivatali ipsrügyi 
biztos, dr. Pick Imre állami városi orvos tart 
előadást, amely kiterjed a köz ekedés általá
nos kérdéseire, a büntető rendelkezésekre, 
az elsősegélynyújtásra stb. Az előadáson a 
csendőrség is részt vesz, amely egyes bale
seteket fog rekonstruálni, oktatási célból. 
A fontos előadásra felhívjuk a közönlég fi
gyelmét.

VALUTAÁRFOLYAMOK
Birimegytl Népbinb levloe. elentftse

nov. nov.
ö-án 13 án

100 pengő — — — 552 — 550.—
100 osztrák scbilling — 528.— 628.—

1 angol font — — — 142.— 142.—
1 amerikai dollár — 28.55 28.45

100 svájci frank — — 65L~
100 francia frank — — 96.50

657.—
96 —

100 líra — — - - 115 — 116 50
100 német márka — — 620.— 610.—
100 dinár - — - - 61.— 62.75
100 lel  - — — 15o 16.—

DISZNÓTOROS

VACSORA
csütörtökön, 18-án

JESZENSZKY
vendéglőben

MELICHÁR
gumikerekű kocsik

„Super- Cárok'1
KNAPP DÁVID, Levice

cégnél.

s 3 p Q R T o
= Rovatvezető: Boros Béla -

Az LT E eredménystatisztikája.
Az LTE első csapata az 1937. évben ösz- 

szesen 32 mérkőzést játszott. Ebből 18 volt 
bajnoki, 6 kupa és 8 barátságos. Húszszor 
győzött, kétszer eldöntetlen volt és tízszer 
vereséget szenvedett. 92 gólt adott és 43-at 
kapott. Góllövők: Vizi 22, Hengetner 17, 
Tóth 15, Horváth 1. 7, Kuzsel 6, Horváth III. 
8, Vigh 5, Horváth II. 4, Juhász 4, Martino
vics 3, Csákányi I. Az első csapatban 28 
játékos játszott: Horváth I. az összes mérkő
zéseken. Kuzsel, Matulányi és Vizi 29, Hen
getner 28, Martinovics 25, Dohány 24. Tóth 
22, Dubetz 20, Vigh 18, Mészáros 19, Ju
hász 13, Ocsiák 12, Horváth II. 15, Horváth
111. 10, Veres 8, Várady 7, Jancsó 6, Kovács 
6, Gyuris 5, Ujváry 4, Csákányi 3, Orbán 2, 
Zaukó 2, Bóna, Sógor és Blau 1-szer.

8830—1937 szám.

Hirdetmény.
Tudomására adatik az érdekelteknek, 

hogy az ki Léva város területén hagyatékon 
kívül ingatlanokat szerez, köteles a városi 
10 %-os kebelezési pótilletéket az állami ille
tékkel egyidejűleg, de legkésőbb a jogügylet 
jogerős lezárása után 40 napon belül a vá
rosi pénztárban lefizetni.

A kihágók ellen az illetékes szabályren
delet 5. §-a értelmében a városi hivatal meg
teszi az eljárást.

Léva, 1937. szeptember 14.
ANTAL s. k. 

városbiró.

Císlo jedn. 1666—1937.

Vyhláska.
V smysle §. 3. zák. ől. XX- 1883. dáva 

sa na vseobecnú známosf, ze pofovné právo 
obce Hronské Kosihy (okr. Levice): notariát 
a p. poéta Tek. Nova Vés, okres a zelez- 
niéná stanica Levice, vzdialenosf od zelezniő- 
nej stanice 7 km. prenajima sa verejnou 
drazbou na dobu 6 (éesf) rokov t. j. od 1. 
aug. 1938. do 31. jüla 1944. inkluzive. Vy- 
mer pofovného priestoru 1250 kát. jut. po- 
vaha pofovného priestoru je polná Vykriíná 
cena Kő 800.— Vádium Kő 500.—, ktory 
obnos po licitácii má byf ihned na jednoroőnú 
árendu doplneny. Priblizné druhy zveriny: ja- 
rabice a zajace. Miesto a őas verejnej drazby: 
obec Hronské Kosihy (okr. Levice) v miest- 
nosti obec. úradu dfia 17. januára 1938.(pon- 
delok) o 9 hód. dopolunia. Draiebné a pre- 
nájomné podmienky, ktoré sú súőiastkom 
vyhlásky, sü vyloíené k nahliadnutiu v úrad- 
néj miestnosti u starostu obce.

Hronské Kosihy, dfia 6. nov. 1937'
Obecná rada.

APRÓ HIRDETÉSEK

Hirdetésekre való levélbell érdeklődésekre ké
rünk válaszra szolgáló levelezőlapot csatolni!

ti, | orvosi rendelőnek alkalmas Irodának, két nagy utcai szoba veran
dával a város központjában kiadó. Cim a ki
adóban.
íz■ I - két szoba, konyha, nagy üvegezett IXiadO verandával, Masaryk utcában. Bő
vebbet a kiadóban.

Cl J ' jutányos feltételek mellett 4 ma- tladO gyár hold föld Hontfüzesgyarma- 
ton kedvező bérlettel. Cim a kiadóban, nos

„1 £ oltványok és fekete
<7yÜmOlCS|’a Othelló kapható: Miile 
Károlynál, Csapás ut 1. 1124

• MINDEN HÁZNÁL .
VALÓDI

DIANA
SÓSBORSZES? LEGYEN

L ' ' l bútorozott szoba 
IxUlOnOGJdrdtU kiadó, két szoba, 
konyha üresen, v. bútorozva is. Ladányi u. 26.

1148

üzletbe, elárusitónönek 
ajánlkozik helybeli leány, beszél szlovákul, 
csehül, magyarul és németül, mérsékelt fize
tés mellett. 1128

J. £ I szövetkezetét, vagy
O |OrgalmU vendéglőt át veszek.

Cim a kiadóban. 1130

Eladó

Boros

az Ozmán tér 2. számú családi ház. 
Felvilágosítást ad minden szerdán: 

Belcsák Andor építész. 1131

Modern kereszthuros rövid zongora 
„Produktív - Jenossenschaft“

eladó. Cim a kiadóban. 1132

Hálószoba bútort veszek, jókarban, 
keveset használtat. Cim 
a kiadóban. 1144

Farkaskutya kölyköt, 3-4 hónaposat 
tiszta fajtát keresünk. 
Cim a kiadóban. 1135 

hordók használtak, javítottak, jó 
karban levők olcsón eladók.
Vágóhíd u. 21. 1136

2—3 szobás komfortos lakást 
keresek. Rozsnyó.

1137

r| I ' vaskályhák, tűzhelyek és egy fe-
LlddO kete hosszú télikabát. Polgár u. 13.

1138

C« bútorozott szoba azonnalsinosan kiadó. — Ugyanott egy 
Meteor kályha és egy Nickel kirakat állvány 
eladó. Schöiler utca 19. 1139

[/■ J - egy szoba konyhás lakás Kálnai
Ki300 utca 27. Ugyanott egy takarék
tűzhely és egy kályha megvételre kerestetik.

1141

n . ll szoba üvegezett verandá-
DUtOrOZOtt val, két ur részére azon
nal kiadó. Kollár - második u. 29. sz. 1143

C •• " megvételre keresek egy tisztajurgosen összecsukható vaságyat 
Komensky (Kossuth) u. 5. Kaszaniczkyné. 1142

C | .1 nyelv gyors és precíz tanitá-□zlovak sara kérnék ajánlatot a kiadó
hivatalba. 1144

C "I -l I ' Léván, Hidegoldalon - rész- 
DZOlOt3i3J ben kiültetett - 4900 Í2-ÖI 
akár egytagban, akár parcellákban, úgyszin
tén a varos belterületén két utcára nyíló na
gyobb családi ház, szabadkézből azonnal eladó. 
Felvilágosítást ad Dr. Korpás László ügyvéd 
Levice. 1145

B, , szoba kiadó fürdőszoba
UlOrOZOtt használattal nov. 15-től

Káka 29. sz. 1146

q . | J ' 8 hold szántóföld. Cim a
D6rDe3dO kiadóban. 1125

I I .. kerestetikrlegyor Érdeklődni
az Ujkereszthegyre. 
lehet a hegybírónál 

1140
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K4/^R1CDK.I 2 szobás lakás, egyedül 
l*l\_/L'Cl\IN  álló, kiadó. Érdeklődni

Mángorló-köz 14.

Steiner József
Levice, Báti utca 4

Alapítva : 1883.

A P 0 L L 0 S
HETIfIÜSORA:

Legolcsóbb szórakozás a jó mozi!
November h<> 14-én, vasárnap d. u 2 es 4 órakor

Nepelöndás! Orosz tárgyú nagyfilm : 
Olga Csehová. Peter Petersen, Ernst 
Dümcle-vel a főszerepben

MARJA VALEVSKÁ

November hó 14-én. vasárnap 6 és 149 órakor 
bemutató slágerfilm, a közönség ked
vencével RÖKK MARIKÁVAL

Könnyű lovasság
Szemkápráztató jelenetek, bravúros 
mutatványok, elsőrendű tánc produk
ciók váltják ki a legnagyobb elisme
rést. További szereplők: Fritz Kam- 
pers, Oskar Sima, Hans Schlettow, 
Kari Helmer. — Ez a film mindenkinek 
tetszeni fog!

fl Kérjen mindenütt
| Juniperus medicinái

; borovicskát g Gyártja: Az Első Trencséni É borovicskagyár R. T. Trencsénben

I
I
I 
I
I

I
Gyümölcsfát,

kajszi- és őszibarackfát, 
szölőveszőt, gyökereset és oltvány t 
bokorrózsát, 
eperpalántát, stb. 
legolcsóbban szállít:

WINTER ISTVÁN
FAISKOLÁJA.

NOVÉ-ZÁMKY.
Kérjen ingyen áru- és fajtajegyzéket!

Vadászati és halászati cikkek I

BAROSKA, LEVICE TEL.130

Épitőtelkek
AZ UJMAJOR és a 
dohánybeváltó 
mellett fekvő, Schoeller 
és Társa cég tulajdonát 
képező területen 

eladók
Felvilágosítást ad:
Dr. Simek István
ügyvéd, LEVICE

Kerékpárok és alkatrészek !! 

Gramofonok, gramofon leme

zek, legújabb felvételek 1 

Lőpor és robbantószer áruda 1

JAWA SERVICE

November hó 17-én, szerdán este 1,9 órakor 
November hó 18-án, csütörtökön este 149 órakor 
November hó 19-én, pénteken este 149 órakor 
November hó 20-án, szombaton 6 es 149 órakor 
November hó 21-én, vasárnap 4-6 és ''49 órakor 

A magyar filmgyártás legkimagaslóbb 
alkotása, a velencei filmkiállitás arany
eremmel kitüntetett filmé a 100 száza
lékos magyarul beszélő film

Mária nővér

Rádiónál ne a reklám, hanem az évtizedes tapasztalatokra
alapított bizalom vásárlásánál

RÁDIÓ CENTRAL - KERN TESTVÉREK
legrégibb rádió áruházába Léván. Alapittatott: 1881.

Főszerepekben a legtehetségesebb film
művészek : Szörényi Éva, Jávor Pál, 
Berky Lili, Gőzön Gyula, Mály Gerö, 
Halmay Tibor. — A könnyekig meg
ható jelenetek láncolata a valóság ha
tárain belül kedves filmmé tömörül. — 
Nemzetközi viszonylatban ez a film 
könyvelheti el a legnagyobb sikert, 
mert nemcsak magyarságával, hanem 
tárgyával, rendezésével es kiállításá
val is a legnagyobb eredményt érte el. 
Elővételben biztosítsa jegyét!

Használja ki előnyös Telefunken csereakciónkat 
kedvező részletfizetési feltételek mellett! Tekintse 
meg nagy választékú raktárunkat, vételkényszer nélkül!

Részt vesz a 100.000 koronás nagy 
Mftnf UOÍÍVOTI PQílint I dijtombolán ésaz idei propaganda 
LlLuul 1 (Liliül 1 akcióban ingyen kap rádiót!
_________________________________ mint 1,000.000-ik rádió előfizető!

Ezrével tódulnak az emberek az Orient mozgóba, hogy

A csúnya lány-t
lássák a

magyar öshumor nagy slágerét

a főszerepben Bpest legvidámabb 
társasága : Habos Gyula, Muráty 
Lili, Jávor Pál, Gombaszögi E., 
Gózon Gyula. Két órás kacagás.

Rendezte: Gaál Béla. 
Zene : Márkus—Vadnai. 
Előadások: Vasárnap 4, 
6 és 8, hétfőn és kedden 
este pontosan 8 órakor,

Jön már péntektől az Orient aranysorozatának újabb 
szenzációja: PETER LORRE a szlovenszkói szárma
zású filmszínész legújabb kémkedési nagy filmé. További 
szerepekben: Madeleine Caroll, Róbert Joung, J. Qielgut 

NpíjyV KÉM leiálszódik a világháborúban és 
a háborúban résztvevő államok 
területén. - Bemutató nov. 19. és 
nov. 21. Szombaton nincs előadás.

Nyitrai és Társa könyvnyomdáin. Levice—Léva


